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4 Buzön

Mäs justicia y equilibrio, por favor

iPor qué tengo la impresiön de que "Panorama Suizo" ofrece a sus

lectores "reportajes" bastante liberales cuando deberla informar a

los suizos residentes en el extranjero sobre los asuntos pollticos ac-

tuales de Suiza de forma justa y equilibrada? No hay ni una sola

edition de "Panorama Suizo" en la que la ideologla conservadora se

situe siquiera en un marco cuestionable. iPodria ser que Suiza

constituye un gran ejemplo de prosperidad estable y duradera,

siendo un pals circundado por naciones en las que predominan las

ideologlas liberales y socialistas, porque el suizo medio se sitüa mâs

a la derecha que a la izquierda? Les ruego que cuando comenten las

convicciones politicas de Suiza en "Panorama Suizo" lo hagan de

forma justa y equilibrada. HANSJÖRG FRICK. CANADÂ

En quién piensan ios pollticos?

En su editorial "Ningûn interés por el pueblo" ha dado usted

en el clavo. Exactamente asi veo el panorama politico de Suiza.

Y sin embargo habria cosas mucho mâs importantes que tra-

tar. Pero es como en todas partes del mundo: los politicos piensan

en primer lugar en ellos mismos, después en su partido y
luego en los grandes consorcios, en la industria y quizâ después,

pero sölo quizâ, en el ciudadano de a pie que se gana el pan cada

dia con el sudor de su frente, que limpia las calles, recoge la ba-

sura, lleva a los demâs al trabajo, etc. Esta es la realidad cotidiana de

hoy en dia. Pero los politicos juegan con fuego. Quizâ un dia se harten

la mujer de la limpieza, el basurero, el chofer, el empresario. enton-

ces quépasarâ? FELIX ROSHARDT. GMUNDEN. AUSTRIA

jSigan asi!

Mi mâs sincero agradecimiento por la ultima ediciön de "Panorama

Suizo", que me parecio interesantisima. Estâ claro que no fue nada fâ-

cil, dadas las exigencias y los temas que hay que abordar, pero estoy

realmente impresionado por esa ediciön. Por favor, sigan por ese

Camino. ADRIAN K. H. KESSLER, PENANG, MALASIA

Los mismos derechos para todos

Los suizos que viven en el extranjero no dejan de ser nacionales suizos. Asi

que la representation de los suizos en el extranjero en el Parlamento es

légitima. No puedo considerar justo que un diez por ciento de la poblacion

suiza no tenga los mismos derechos politicos. MAURO MATTIOLI, FRANCIA

Debo estar sonando

Senora, leyendo su editorial me da la impresiön de que estoy sonando.

^Es consciente de los problemas que tiene cualquier persona que vive en

la UE? Pérdida de libertades püblicas por sumisiön de los Estados a las

directivas europeas, abandonos de la soberania y un marasmo econô-
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Hibernaciön ambiguamico. Vivo en Francia y no quiero extenderme mucho sobre los proble-

mas vinculados a la migraciön. Simplemente constato que votar ya no

tiene mucho sentido. El régimen de partidos desvia todo lo que en reali-

dad deberia poner en practica. Queda claro que a usted no le gusta mucho

la democracia directa, y sin embargo es el arma del pueblo. Asi que

si el pueblo suizo piensa erröneamente, en su opinion y la de sus amigos

de partido, hay que cambiar al pueblo. Es a todas luces incohérente que

sesigaconsiderandodemöerata. VÉRONIQUE D'ACORSI-DECAILLET, FRANCIA

Desearia una mejor representaciön

Soy suiza y resido y trabajo en Inglaterra. No estoy afiliada a ningün

partido, voto regularmente y me informo siempre sobre los asuntos

de Suiza. Creo que incluso sé mâs sobre Suiza que muchos de mis com-

patriotas que viven en mi pais. Suiza no es una isla, pero, como cora-

zön de Europa por asi decirlo, me parece que sigue estando bastante

aislada y pienso que se plantea metas a muy corto plazo. Los suizos

residentes en Tailandia tienen otros intereses que los que viven en

Uruguay, Inglaterra u otros paises. Un ejemplo: los suizos que viven en la

UE ya no pueden cotizar voluntariamente al AHV/AVS desde los 30

anos - se les obliga a tener huecos en sus cotizaciones del AHV/AVS,

pero fuera de la UE sigue siendo posible cotizar voluntariamente. Esto

supone un gran recorte de las pensiones para los suizos residentes en

la UE. Asi que considéra que es absolutamente necesario que los suizos

residentes en la UE sean representados en el Parlamento. Actual-

mente es totalmente normal que los jövenes trabajen unos anos en la

UE. Estaria muy satisfecha si sus intereses y sus derechos, asi como los

mios, fueran mejor representados en el Parlamento.

CLAUDIA STAUSS,INGLATERRA

Un 20% no tiene derecho de voto en Suiza

Si reflexionamos sobre la democracia en Suiza, lo principal séria en

primer lugar que todos los residentes permanentes en Suiza tuvieran derecho

a votar sobre lo que sucede en el pais. Desgraciadamente, mâs de un
20% de la poblaciôn estable de Suiza esta excluida de toda participation

politica porque no tiene, por la razon que sea, un pequeno pasaporte rojo.

Éste es una cuestiôn mucho mâs acuciante que el hecho de que los suizos

en el extranjero se merecen una representaciön en el Parlamento.

Espéra que nosotros, los suizos en el extranjero, deseemos acabar con esta

infraction de los derechos politicos de los habitantes (como seguramente

algunos de nosotros ya viven en su patria de adoption). Creo que en este

punto séria ahn mâs importante actuar. ANDREAS BÜRKI, BERLIN

Sumamente necesario

Résulta absolutamente necesario contar con autoridades que defien-

dan los intereses de los suizos en el extranjero y los representen en el

Parlamento. El consejero federal Berset subrayö en su discurso del 1 de

agosto, pronunciado en Tailandia, la importancia que revisten para
Suiza los suizos en el extranjero, asi como los rendimientos que apor-

tan al pais. Por tanto, uno se pregunta lo que hace nuestro pais para los

suizos en el extranjero. Sea como sea se necesita urgentemente una

representaciön en el Parlamento, que asuma sus asuntos y los représente
seriamente. HERBERT 3TÄHELI, PATTAYA. TAILANDIA
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iQué hacer cuando en la Berlin de finales de 1944,

ante la perspectiva de un inminente colapso mi-

litar, uno sölo quiere una cosa, a saber, salvar el

pellejo? El escritor suizo Charles Lewinsky des-

tila a partir de esta atmosfera apocaliptica una

novela tragicömica fuera de serie. Un equipo de

la compania cinematogrâflca UFA se las arregla

para recibir un encargo de filmar una pelicula

propagandistica destinada a reforzar la perseve-

rancia, concretamente en los Alpes bâvaros. Asi,

una heterogénea caravana de gente que trabaja

en el mundo del cine se pone en Camino, pero
estâ claro para todos -mâs o menos tâcitamente

- que la meta principal no es la pelicula, sino huir
del infierno en que se ha convertido Berlin.

Los auténticos retos comienzan en Kastelau.

Asi se llama el remoto y ficticio pueblucho donde tienen que hibernar,

en el doble sentido de la palabra. Y es que tienen que fingir. Nadie debe

sospechar en el pueblo que ahi no se estâ filmando seriamente una
pelicula al servicio de la victoria final alemana. También el equipo que

filma es ambivalente: medio fieles al régimen, medio desertores. Y

cuando se aproximan los americanos, hay que cortar râpidamente, com-

poner de nuevo y completar las pocas escenas filmadas con desgana, de

modo que la pelicula nazi titulada "Canciön de la libertad" se convierta

en un heroico documento cinematogrâfico de la resistencia contra el

régimen. Y es que, al fin y al cabo, no quieren caer en manos de los aliados

que van avanzando y los considerarian una patrulla de propaganda nazi.

El equipo cinematogrâfico convierte a Kastelau, un pueblo muy con-

servador, en un estrambötico escenario de todas las figuras que una

dictadura produce: nazis convencidos, gente que se adapta, opositores

al régimen, otros que se las arreglan, chaqueteros. El personaje principal

del relato es también un chaquetero. Walter Arnold hizo primera

carrera como actor en la Alemania nazi, luego como Arnie Walton en

Hollywood. La historia llega a oidos del americano Samuel A. Saunders,

que se documenta, descubre papeles y hace entrevistas. Charles

Lewinsky fabrica un collage de estos documentos, totalmente ficticios,

que al principio del libro parecen algo caöticos, pero que muy pronto

van tomando forma y convirtiéndose en una novela con un ritmo cada

vez mâs râpido. Mâs afin, en ella se tratan cuestiones elementales del

comportamiento humano en situaciones extremas de forma grandiosa

y, pese a toda la carga trâgica y dramâtica, de manera muy entretenida

e interesante. Lewinsky, que ya con "Melnitz" y "Gerron" se hizo autor

de magistrales novelas histöricas, demuestra con esta ambigua historia

ficticia llamada „Kastelau" ser uno de los escritores mâs creativos

de lengua alemana, también en lo que concierne a su técnica narrativa

y la construction de la historia. JÖRG MÜLLER

CHARLES LEWINSKY

Kastelau

CHARLES LEWINSKY:

"Kastelau". Editorial Nagel

und Kimche. Munich,

2014. 398 paginas. 35,90

francos; unos 33,70

euros
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